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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): ireβáśiko 

lou̯kék, *ʎéik̯ek
Arrieta:
Bakio: [ez da galdetu]
Bermeo: [ez da galdetu]
Berriz: iréβaśiko léu̯kek (?), *leu̯ken (?)
Bolibar: leik̯ék, leik̯én
Busturia: [ez da galdetu]
Dima: iriβaśiko ʎéu̯kek (?)
Elantxobe: [ez da galdetu]
Elorrio: iriβaśiko léu̯kek (?), *léik̯ek
Errigoiti: iréβaśiko lékek (?), ireβáśiko 

lekéna (?)
Etxebarri: [ez da galdetu]
Etxebarria: leik̯ék, leik̯én
Gamiz-Fika: ireβaśiko lekén (?)
Getxo: [ez da galdetu]
Gizaburuaga: iraβaśiko 

leiʒ̯okek, iraβaśiko leiʒ̯ókena
Ibarruri (Muxika): [ez da galdetu]
Kortezubi: [ez da galdetu]
Larrabetzu: al iʃiŋgo ǰóan
Laukiz:
Leioa: leik̯
Lekeitio: [ez da galdetu]
Lemoa: iraβáśiko ʎéu̯kek (?)
Lemoiz: [ez da galdetu]
Mañaria: iraβaśiko leu̯kek (?), iraβaśiko 

leu̯kén (?)
Mendata: [ez da galdetu]
Mungia:
Ondarroa: [ez da galdetu]
Orozko: iripaśiko ʎéu̯kek (?)
Otxandio: léik̯ek
Sondika: iriβaśiko leu̯kik (?)
Zaratamo: irépaśiko léu̯kek (?)
Zeanuri: iriβáśiko ʎeu̯kek (?)
Zeberio: iriβaśiko ʎeu̯kek (?)
Zollo (Arrankudiaga): ʎei̯k
Zornotza: al léken

Araba
Aramaio: leik̯ek, leik̯en, laik̯ek, laik̯en

Gipuzkoa
Aia: iráβasiko líkek (?)
Amezketa: sesakek, sesaken
Andoain: lesákek, lesáken
Araotz (Oñati): leik̯ek, leik̯en
Arrasate: [ez da galdetu]
Arroa (Zestoa): iráβasiko líkik (?)

Asteasu: lesakék, lesakén
Ataun: iráβasiko likék (?), iráβasiko 

likén (?)
Azkoitia: iráβasiko litʃikík (?), iráβasiko 

litʃikíɲ (?), iráβasiko likík(?)
Azpeitia: bukáu̯ko likík (?), bukáu̯ko 

likíɲ (?)
Beasain: seik̯eán, séik̯enan
Beizama: lesákek, lesáken
Bergara: iraβasiko léu̯kek (?), iraβasiko 

léu̯ken
Deba: śei̯kjén, śei̯kjénen, lei̯kék, leik̯jek
Donostia: bukatuko likek (?)
Eibar: iraβaśiko leu̯kek (?)
Elduain: sesakek, lesaken
Elgoibar:
Errezil: iráβasiko likek (?), (-ko) likén (?)
Ezkio-Itsaso: lesakék, lesakén
Getaria:
Hernani: lesákek, lesakén
Hondarribia:
Ikaztegieta: iráβasiko likék (?)
Lasarte-Oria: lesakék
Legazpi: eiŋ̯go likek
Leintz Gatzaga: leik̯ek
Mendaro: iráβasiko láu̯kek (?), iráβasiko 

láu̯ken (?)
Oiartzun: lesakék
Oñati: ʎei̯kék, ʎekén, ʎei̯kéan
Orexa: lesakék, lesakén
Orio: iráβasiko liʃkíke (?)
Pasaia: eraβasiko likek (?), *lesakék
Tolosa: lesakék, sesakén
Urretxu: iráβasiko likík (?), iráβasiko 

leik̯én (?), likíɲ (?)
Zegama: léik̯ek, léik̯en

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: ʃau̯kéta
Alkotz: eβásten ál likéɣ
Aniz: [ez da galdetu]
Arbizu: iráasiko likég (?)
Beruete: iráβasiko lékek (?), iráβasiko 

léken (?)
Donamaria: [ez da galdetu]
Dorrao / Torrano: lesakék, lesakén
Erratzu: iraasten al tsinen
Etxalar: iraβasten al likek
Etxaleku: éβasten ál likék
Etxarri (Larraun): lesakék, lesakén
Eugi: iðéasten al líkek
Ezkurra: lesákek, lesáken
Gaintza: lesakék, lesakén

Goizueta: sesakek, letsakén
Igoa: iráasiko líkek (?), iráasiko líken (?)
Jaurrieta: sjau̯kján, siáu̯kjen
Leitza: lesákek, lesáken
Lekaroz: [ez da galdetu]
Luzaide / Valcarlos: sesakén (?), 

sesakénan (?), elekatsen aal 
lukeʃú, *lesáken, *lesákek

Mezkiritz: [ez da galdetu]
Oderitz: lesákek, lesáken
Suarbe: lesakék, sesakén
Sunbilla: etsaskek
Urdiain: iβásko likék (?)
Zilbeti: [ez da galdetu]
Zugarramurdi: iráasiko líkek (?), (-ko) 

likéik̯ (?)

Lapurdi
Ahetze: lesakék
Arrangoitze:
Azkaine: lesákek
Bardoze: liók
Beskoitze: lesakék, lesakésu
Donibane Lohizune: iten al tsiken
Hazparne:
Hendaia:
Itsasu: lesákek
Makea:
Mugerre: lesakek, liok, lesakesu
Sara:
Senpere: ikuśiko likék, tratatsen alko 

sían (?), lesákek
Urketa: [ez da galdetu]
Uztaritze: lesákek

Nafarroa Beherea
Aldude: lesjakék
Arboti: lésakek, lésaken, ljók
Armendaritze: lesákek, lesakén, lesakéʃu
Arnegi: lesakɛḱ
Arrueta: lesákek
Baigorri: lesakek, lesakean (?)
Bastida: liók
Behorlegi: lesakék
Bidarrai: lesakék
Ezterenzubi:
Gamarte: lesakék
Garrüze: lesákek
Irisarri: lesakék, lesakeʃú
Izturitze: lesákek, lesáken
Jutsi: lesakek, lesakesu
Landibarre: lesakék

Larzabale: lesákek, líosu
Uharte Garazi: lesakék

Zuberoa
Altzai: líok
Altzürükü: lesákek, liósy
Barkoxe: liók
Domintxaine:
Eskiula: líok
Larraine: líok, liósy
Montori: líok
Pagola: ljók
Santa Grazi: liók
Sohüta: líok
Urdiñarbe: lẹók
Ürrüstoi: líok

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
Altzürükü (Z): liósy
Arboti (N): ljók
Armendaritze (N): lesakéʃu
Beskoitze (L): lesakésu
Deba (G): leik̯ék, leik̯jek
Irisarri (N): lesakeʃú
Jutsi (N): lesakesu
Larraine (Z): liósy
Larzabale (N): líosu
Luzaide / Valcarlos (N): elekatsen aal 

lukeʃú, *lesákek
Mugerre (L): lesakesu
Senpere (L): lesákek
Urretxu (G): likíɲ
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





  



100 























 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1494. Mapa: *EZAN [+ahal, -orain -iragan, hark-hura, alok.]

GALDERA: 93360

lei(ke)k	  
leike(a)n	 
zeikean	  
zeik(i)enan	  
xauketa	  
lez(i)akek	  
lezake(a)n	  
zezakek	  
zezake(na)n	  
liok	  
al ixingo yoan	  
-ten al likek	  
-ten al(ko) zian	  
-ten al zinen	  
-ko le(u)kek	  
-ko le(u)ken

Zollo: Orrek irábasi lleik diru asko.
Larrabetzu: Gure baleuke, al ixingo yóan.
Urretxu: Béak nai baló, dána irábaziko likík.
Zegama: Berák nái baló, dána irábazi léikek.
Beasain: Orrek nai izan balo, iraazi zeikeán.
Gaintza: Nái baluké, irábazi lezakék.
Etxaleku: Pédrok nái balú, náiko díru irabazten al likek.
Senpere: Eri izan bazen, aur oi ontsa bere amak tratatzen alko zían.
Armendaritze: Irabaz lezakéxu ere jaso da, erantzunak diren lezákek eta lezakén adizkiez 

gain.
Larraine: Haur hoi egiazki ei balitz, amak suaña liózü.
Ürrüstoi: Egiazki ei balitz, amak suaña líok.

- Erantzunak lortzeko honako galdera hauek egin dira: 
"Si quisiera, podría ganar todo / dis donc, s’il le voulait, il 
gagnerait tout", "si viniera alguien esta tarde, podría hablar 
con mi padre" eta "dis donc, si cet enfant était vraiment 
malade, sa mère le soignerait".
- "-ko le(u)kek" superleman aditz nagusi desberdinez 
osatutako erantzunak bildu dira: bukatuko likek, bukauko 
likik, eingo likek, erabaziko likek, ibazko likek, ikusiko likek, 
iraaziko likeg, iraaziko likek, irabasiko lei¡okek, irabasiko 
leukek, irabasiko lleukek, irabaziko laukek, irabaziko lekek, 
irabaziko leukek, irabaziko likek, irabaziko likik, irabaziko 
litxikik, irabaziko lixkike, irebasiko lekek, irebasiko leukek, 
irebasiko loukek, irepasiko leukek, iribasiko leukek, iribasiko 
leukik, iribasiko lleukek eta iripasiko lleukek.
- Mapa txikian zukako eta xukako formak hiru multzo 
nagusitan bildu dira: "iron", "ezan" eta, azkenik, "edun" 
adizkiak.


